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The Office of High Commissioner for Human Rights, Geneva
Please circulate this to Working Group on arbitrary detention; it is also of relevance to:
•
Special Rapporteur on the independence of judges
•
Special Rapporteur on the promotion and protection of the right to freedom of opinion
and expression
•
Special Rapporteur on contemporary forms of racism, racial discrimination, xenophobia
and intolerance
•
The Independent Expert on Minority Issues, and
CC Mr Dyke and Mrs. Harrison, Amnesty International, London
Also:
Human Rights Watch and Human Rights Server

Dear sir/madam,
COMMUNICATION 1

CAMPAIGNING FOR THE REINSTATEMENT OF HUMAN RIGHTS OF MR.
ELIRZA SERRAFI

Please find enclosed Communication 1 for safeguarding human rights of Mr. Elirza Serrafi, a Southern Azerbaijani
journalist and activist, who has been deprived of his liberty by Iranian authorities. Included is the following:
Table 1 The Communication form for the Working Group on arbitrary detention, using confirmed and
published information;
Table 2 Presents a translation of the report by ASMEK on the raid of Iranian authorities to his house;
Table 3 The Translation of Mr. Serrafi’s CV reflecting the scale of his tireless activities to overcome massive
pressures exerted against Southern Azerbaijanis by Iranian authorities;
Table 4 Reproduces a Communiqué compiled by Mr. Serrafi and his fellows for the preservation of our mother
language, the Azerbaijani Turkic language (see our report Ref: 444/2007 on 20 February 2007).
Mr. Serrafi is a well-respected scholar, a veteran of the national movement of Southern Azerbaijan, a towering
vanguard of the mother language of Azerbaijan but today a victim of arbitrary acts of the Iranian authorities ended up
as a prisoner of conscience in the Iranian dungeon known as the notorious Evin prison. This relentless scholar has
never violated any law but the reason for his ongoing ordeal is evident from the licence by Iranian authorities
authorising their agents for arbitrary acts in the following terms (see Table 2):

“for confrontation with pan-Turkist and pro-identity individuals, permission has
been granted to make forced entries, arrest and eliminate physical obstacles.”
We say no more, as the the Iranian authorities have told everything above. Mr. Serrafi was one of 19 individuals
arrested while attending a traditional gathering related to Ramadan on 10 September, nine of whom were summarily
detained. We aim to provide you a full report on the backdrop of the Iranian onslaught to suppress the protests to
education in the alien Farsi language in the commencement of the academic year in Iran on 21 September 2008.
We would like to stress that in compiling this Communication, we have not consulted with Mr. Serrafi, his family or
his lawyer. This statement is necessary to manage the risk of reprisal by the Iranian authorities.
Mr. Serrafi is only one of Southern Azerbaijani activists suffering from an ongoing wave of repression. The
reinstatement of his human rights is only possible through your campaign. Thank you in advance for your care.
Yours faithfully,
Mr. Eli Tashkent
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The COMMUNICATION FOR CASE OF MR. Elirza Serrafi

Working Group on Arbitrary Detention
"No one shall be subjected to arbitrary arrest, detention or exile."
(Article 9, the Universal Declaration of Human Rights)
VII. Model questionnaire to be completed by persons alleging arbitrary arrest or detention

I. Identity of the person arrested or detained
1.

Family name:

2.

First name:

3.

Sex:

4.

Birth date or age (at the time of detention):

5.

Nationality/Nationalities:

Serrafi ()ﺻﺮاﻓﯽ
Elirza ()ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ
Male
7 October 1954

6.

Southern Azerbaijani national; a citizen of the Islamic Republic of Iran

(a) Identity document (if any):
not available

(b) Issued by:

Being from the Southern Azerbaijani city of Urmu, the provincial capital city
of West Azerbaijan, the General Registry Office in Urmu would be
responsible for issuing his birth certificate

(c) On (date):
The data not available

(d) No.:
7.

The data not available
Profession and/or activity (if believed to be relevant to the arrest/detention):
Civil engineer, journalist, writer and cultural activist

8. Address of usual residence:
He is normally resident in Tehran and Tebriz.

II. Arrest
1.

Date of arrest:
10 September 2008 in the afternoon around the sunset time.
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2. Place of arrest:

3.

4.

The victim was arrested when attending a traditional gathering in the Seyyad
(known as Ovchu) Mehemmedian, in Navvab Street, Tehran. According to the
ASMEK report (http://www.savalansesi.com/2008/09/blog-post_17.html)
there were 19 victims arrested during a sudden raid to the house attending
the traditional gathering, which was related to breaking fast in the month of
Ramadan and the victims included the host.
Forces who carried out the arrest or are believed to have carried it out:
The 19 victims were arrested by security agents of the Islamic republic of
Iran. An unconfirmed report by a person who was going to attend the
gathering has stated that when he arrived near the house, he felt that the
surrounding was suspicious and there were two bus loads of individuals quite
active. He therefore elected not to go to the gathering but diverted to
another road and made a telephone call to the house but there was no
response. This signified to him that the house was under raid.

Did they show a warrant or other decision by a public authority?

One of the released victims has been specific that no warrant was shown. The
source of this information is Mr. Elirza Javanbekht Quluncu (the ASMEK’s
spokesperson).

5. Authority who issued the warrant or decision:
Undoubtedly, the authority was the Ministry of Intelligence, at least we
assume so. The onus is on the authority to provide clear information.

6.

Relevant legislation applied (if known):

Normally the authority does not provide this data to cover their act of
arbitrary arrests and this case is no exception.

III. Detention
1. Date of detention:
We assume that the victim was summarily detained, as this episode seemed to
be pre-planned.

2.

Duration of detention (if not known, probable duration):
The detention is ongoing.

3. Forces holding the detainee under custody:
During the detention, the victim would be held by the office of the Ministry
of Information in Tehran and this place is believed to be in Evin prison. There
is only a single statement by Judge, Matin Rasekh, deputy for the security of
the Public Court and Revolutionary Court of Tehran and in charge of the
interrogations, these victims are now kept in solitary confinements in Wing
209 of Evin prison and their interrogations will take weeks.
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4. Places of detention (indicate any transfer and present place of detention):
As stated in Item 3 of this section, the place of detention is Evin prison.

5. Authorities that ordered the detention:
Our assumed response would be that the authority ordered the detention was
the Ministry of Information.

6.

Reasons for the detention imputed by the authorities:
There is no official communiqué other than the single statement by a Judge,
as stated in Item 3 of this section.

7.

Relevant legislation applied (if known):
As there are no imputed charges, relevant legislation underpinning the arrest,
the custody and the detention are not known. The onus is on the authority to
issue such information.

IV. Describe the circumstances of the arrest and/or the detention and
indicate precise reasons why you consider the arrest or detention
to be arbitrary
This case has the full hallmark of arbitrary detentions, including:
• 10-15 security agents raided a traditional gathering and wreaked havoc by
arresting the guests and the house owner include nine children and women;
• We have confirmed information that the agents did not produce any
warrant;
• The authorities did not issue any communiqué on their illegal acts but
there was a meagre statement by Judge Rasekhi after five days as
detailed above;
• As given in Table 2, when the victim’s house was being searched, security
agents had showing a handwritten note stating such a phrase:

“for confrontation with pan-Turkist and proidentity individuals permission has been
granted to make forced entries, arrest and
eliminate physical obstacles.”;
•
•
•
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The above statement is unique to the Islamic Republic of Iran at the age
when Southern Azerbaijanis are supposed to enjoy the protection of the
Universal Human Rights Declaration;
The victim has been denied of the right of access to a lawyer, let alone
the lawyer of his choice.
The victim has been denied the right of access to his family.
Iran is probably the only country in history since the age of “witch-
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hunters” that legal activities are brought as charges against non-Fasri
nations through witch-hunting prosecuting acts. For instance, the victim is
a highly law-abiding individual and yet we are predicting that all his
cultural activities are now being cited against him as illegal acts during
interrogation sessions. (we apologise for this prediction as you may not
regard it factual yet.)

V.
Indicate internal steps, including domestic remedies, taken especially
with the legal and administrative authorities, particularly for the purpose of
establishing the detention and, as appropriate, their results or the reasons
why such steps or remedies were ineffective or why they were not taken:

The victim’s wife has given interviews to Radio Ferda and she basically sates
that their efforts are in vain to obtain any basic information on their
whereabouts. The problem is that the judiciary authorities are colluding with
security agents and although their families are active to secure the liberty of
their loved ones, the Iranian authorities are seemingly enacting their
premeditated plans. They are not even responding to the massive campaign
orchestrated by Southern Azerbaijanis to the extent that even Iraniancentric media have also been unable to ignore the event in their usual manner.

VI. Full name and address of the person(s) submitting
the information (telephone and fax number, if
possible) (d)
Mr. Eli Tashkent
On behalf of:

The Committee for the Defence of the Rights of World Azerbaijanis

Address:

Ayna, Sherifzade 1, Baki, Azerbaijan; Tel/Fax +47-99399225; Email: email:
info@dunazhak.net
Date: 19 September 2008
Signature:

This questionnaire should be addressed to the Working Group on Arbitrary Detention,
OHCHR-UNOG, 1211 Geneva 10, Switzerland, fax No. (41-22) 917.90.06.
© The Office of the High Commissioner
for Human Rights
Geneva, Switzerland Send e-mail with comments
and suggestions to:
webadmin.hchr@unog.ch
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The Report by ASMEK on the Raid of the Iranian Authority to the House of the
Citizen Elirza Serrafi: http://www.asmek.org/2008/09/blog-post_18.html

Searching Elirza Serrafi’s House, a Detained Southern Azerbaijani Writer
According to the information received by ASMEK, agents of the Ministry of Information of the
Islamic Republic of Iran entered the house of Mr. Elirza Serrafi in Tehran, the detained Southern
Azerbaijani writer and journalist, today at 11 a.m. on Thursday, 18 September 2008 and searched
the house for more than 3 hours.
The agents confiscated the computer in the household, two laptops belonging to Mr. Serrafi and
his son, his hand writings, his research manuscripts, antiquarian books belonging to this Southern
Azerbaijani researcher, his son’s books, family passports (his own, his son’s and his wife’s) and
his identity cards (and his wife’s one). According to this report, the agents were forced to cut
short of their search time due to the neighbours gathering at the surrounding of the house in
response to the shouting and protesting outcries of Mrs. Vejihe Serrafi (her maiden name is
Fukur), wife of Mr. Serrafi. Owing to Mrs. Serrafi’s subsequent psychological trauma, Aslan
Serrafi (Mr. Serrafi’s son) had to sign the list of the confiscated items. According to the
subsequent statement by Aslan Serrafi, he was not given any copy of the signed document.
The agents had shown a handwritten note that bore a stamp and a signature containing such a
phrase that “for confrontation with pan-Turkist and pro-identity individuals permission has been
granted to make forced entries, arrest and eliminate physical obstacles.”
Elirza Serrafi has been denied of the right of access to his family since his detention on 10
September 2008, be it through meeting his family members or through a telephone call. On
Monday 15 September 2008, after persistently referring to the authorities of the Revolutionary
Court, Mrs. Serrafi was told that her husband was being kept in a solitary confinement in Evin
prison. At the time, Matin Rasekh, a prosecutor of the Revolutionary Court, had told her that her
husband will not be allowed to appoint a lawyer.
Dropped the penultimate paragraph due to avoiding repetition.
Approximately 10 to 15 security agents of the Islamic republic of Iran with plainclothes suddenly
raided in the evening to a traditional gathering in Navvab Street, Tehran, without showing any
warrant. There Mr. Elirza Serrafi was arrested together with 18 other Southern Azerbaijani
individuals. (We did not translate fully the paragraph, as it would repeat the other information
that we will be supplying.
Thursday 18 September 2008
Elirza Javanbekht, spokesperson of ASMEK http://www.asmek.org/
quluncu@gmail.com
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The Source Document, the Report by ASMEK: http://www.asmek.org/2008/09/blog-post_18.html
ﺑﺎزرﺳﯽ از ﻣﻨﺰل ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ ﻧﻮﯾﺴﻨﺪﻩ ﺑﺎزداﺷﺖ ﺷﺪﻩ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ
ﺑﻨﺎ ﺑﺮ اﺧﺒﺎر رﺳﻴﺪﻩ ﺑﻪ ﮐﻤﻴﺘﻪ دﻓﺎع از زﻧﺪاﻧﻴﺎن ﺳﻴﺎﺳﯽ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن-ﺁﺳﻤﮏ ﻣﺄﻣﻮرﯾﻦ وزارت اﻃﻼﻋﺎت ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ
اﯾﺮان ﺳﺎﻋﺖ  ١١ﺻﺒﺢ اﻣﺮوز ﭘﻨﺞﺷﻨﺒﻪ  ٢٨ﺷﻬﺮﻳﻮر  ١٣٨٧وارد ﻣﻨﺰل ﻣﺴﮑﻮﻧﯽ ﻣﻬﻨﺪس ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ ﻧﻮﯾﺴﻨﺪﻩ و
روزﻧﺎﻣﻪ ﻧﮕﺎر ﺑﺎزداﺷﺖ ﺷﺪﻩ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ در ﺗﻬﺮان ﺷﺪﻩ و ﺑﻴﺶ از  ٣ﺳﺎﻋﺖ ﺁﻧﺠﺎ را ﺗﻔﺘﻴﺶ ﮐﺮدﻩ اﻧﺪ.
ﻣﺄﻣﻮرﯾﻦ ﮐﺎﻣﭙﻴﻮﺗﺮ ﻣﻨﺰل ،دو ﻟﭗ ﺗﺎپ ﻣﺘﻌﻠﻖ ﺑﻪ ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ و ﭘﺴﺮش ،دﺳﺖ ﻧﻮﺷﺘﻪ هﺎ ،ﮐﺎرهﺎﯼ ﺗﺤﻘﻴﻘﯽ ،ﮐﺘﺎﺑﻬﺎﯼ
ﻗﺪﯾﻤﯽ اﯾﻦ ﻧﻮﯾﺴﻨﺪﻩ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ ،ﮐﺘﺎﺑﻬﺎﯼ ﭘﺴﺮش ،ﭘﺎﺳﭙﻮرﺗﻬﺎﯼ ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ و هﻤﺴﺮ و ﭘﺴﺮ اﯾﺸﺎن ،ﮐﺎرﺗﻬﺎﯼ
]ﺷﻨﺎﺳﺎﯾﯽ[ ﻣﻠﯽ ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ و هﻤﺴﺮش را ﺑﺎ ﺧﻮد ﺑﺮدﻩ اﻧﺪ .ﺑﻨﺎﺑﺮ اﯾﻦ ﮔﺰارش ﺑﺎ ﺗﺠﻤﻊ هﻤﺴﺎﯾﻪ هﺎ ﮐﻪ ﺑﺎ ﺷﻨﻴﺪن
ﻓﺮﯾﺎد اﻋﺘﺮاض ﺧﺎﻧﻢ وﺟﻴﻬﻪ ﺻﺮاﻓﯽ )ﻓﮑﻮر( هﻤﺴﺮ ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ ﺑﻪ ﺁﻧﺠﺎ ﺁﻣﺪﻩ ﺑﻮدﻧﺪ و هﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﺄﻣﻮرﯾﻦ ﻣﺠﺒﻮر ﺑﻪ ﮐﻮﺗﺎﻩ
ﮐﺮدن زﻣﺎن ﺑﺎزرﺳﯽ ﻣﻨﺰل ﮐﺮدﻩ اﻧﺪ .ﺑﻪ ﻋﻠﺖ ﺁﺷﻔﺘﻪ ﺷﺪن وﺿﻌﻴﺖ روﺣﯽ ﺧﺎﻧﻢ ﻓﮑﻮر ﭘﺴﺮش ﺁﺳﻼن ﺻﺮاﻓﯽ ﺻﻮرت
ﺟﻠﺴﻪ اﺷﻴﺎء ﺿﺒﻂ ﺷﺪﻩ ﺗﻮﺳﻂ ﻣﺄﻣﻮرﯾﻦ را اﻣﻀﺎ ﮐﺮدﻩ اﺳﺖ .ﺑﻨﺎ ﺑﺮ ﮔﻔﺘﻪ هﺎﯼ ﺁﺳﻼن ﺻﺮاﻓﯽ هﻴﭻ ﻧﺴﺨﻪ اﯼ از اﯾﻦ
ﺻﻮرت ﺟﻠﺴﻪ ﺑﻪ ﺧﺎﻧﻮادﻩ ﺻﺮاﻓﯽ دادﻩ ﻧﺸﺪﻩ اﺳﺖ.
ﻣﺄﻣﻮرﯾﻦ ﺑﺮاﯼ ﺑﺎزرﺳﯽ ﻣﻨﺰل دﺳﺖ ﻧﻮﺷﺘﻪ اﯼ ﺣﺎوﯼ ﻣﻬﺮ و اﻣﻀﺎ ﺑﺎ ﻣﻀﻤﻮن »ﺑﺮاﯼ ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ ﺑﺎ اﻓﺮاد ﭘﺎﻧﺘﻮرﮐﻴﺴﺖ و ﻗﻮﻣﮕﺮا
اﺟﺎزﻩ ورود و دﺳﺘﮕﻴﺮﯼ و ﺣﺬف ﻣﻮاﻧﻊ ﻓﻴﺰﯾﮑﯽ دادﻩ ﻣﯽ ﺷﻮد«.
ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ از زﻣﺎن ﺑﺎزداﺷﺖ در  ٢٠ﺷﻬﺮﯾﻮر  ١٣٨٧ﺗﺎ ﮐﻨﻮن هﻴﭻ ﺗﻤﺎس ﺣﻀﻮرﯼ ﯾﺎ ﺗﻠﻔﻨﯽ ﺑﺎ ﺧﺎﻧﻮادﻩ ﺧﻮد ﻧﺪاﺷﺘﻪ
اﺳﺖ .روز ﯾﮑﺸﻨﺒﻪ  ٢۵ﺷﻬﺮﯾﻮرﻣﺎﻩ ﺑﻪ ﺧﺎﻧﻢ وﺟﻴﻬﻪ ﻓﮑﻮر ،هﻤﺴﺮ ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ ،در ﻣﺮاﺟﻌﻪ ﺑﻪ دادﮔﺎﻩ اﻧﻘﻼب ﮔﻔﺘﻪ
ﺷﺪﻩ ﮐﻪ هﻤﺴﺮش در ﺳﻠﻮل اﻧﻔﺮادﯼ در اوﯾﻦ ﺑﻪ ﺳﺮ ﻣﯽﺑﺮد .ﻣﺘﻴﻦ راﺳﺦ ،ﺑﺎزﭘﺮس دادﮔﺎﻩ اﻧﻘﻼب ،ﺑﻪ وﯼ ﮔﻔﺘﻪ اﺳﺖ
ﮐﻪ هﻤﺴﺮش ﻧﻤﯽﺗﻮاﻧﺪ وﮐﻴﻞ ﻣﺪاﻓﻊ داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ؛ ﻧﻮﯾﺴﻨﺪﻩ ﮐﺘﺎب ﮐﺜﺮت ﻗﻮﻣﯽ و هﻮﯾﺖ ﻣﻠﯽ اﯾﺮاﻧﻴﺎن ،ﺻﺎﺣﺐ اﻣﺘﻴﺎز و ﻣﺪﯾﺮ ﻣﺴﺌﻮل ﻣﺎهﻨﺎﻣﻪ ﻣﺎهﻨﺎﻣﻪ
اﺟﺘﻤﺎﻋﯽ ،ﺳﻴﺎﺳﯽ ،اﻗﺘﺼﺎدﯼ و ﻓﺮهﻨﮕﯽ دﯾﻠﻤﺎج ﮐﻪ ﺗﺎ ﺗﺎرﯾﺦ ﺗﻮﻗﻴﻒ ﺁن در ﻣﻬﺮﻣﺎﻩ  ١٣٨۶ﺑﻪ دوزﺑﺎن ﺗﺮﮐﯽ و ﻓﺎرﺳﯽ
ﻣﻨﺘﺸﺮ ﻣﯽ ﺷﺪ ،از اﻋﻀﺎﯼ هﺌﻴﺖ ﺗﺤﺮﯾﺮﯾﻪ ﻣﺠﻠﻪ دوزﺑﺎﻧﻪ ﻓﺎرﺳﯽ و ﺗﻮرﮐﯽ وارﻟﻴﻖ ،ﻣﺪرس ﻓﻮﻟﮑﻠﻮر ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن در داﻧﺸﮕﺎﻩ
هﺎﯼ ﺗﻬﺮان ،ﺑﺮﮔﺰار ﮐﻨﻨﺪﻩ ﺳﻤﻴﻨﺎرهﺎﯼ زﺑﺎن ﻣﺎدرﯼ در ﺗﺒﺮﯾﺰ و از ﻣﺆﺳﺴﻴﻦ ﺷﻮراﯼ ﻣﻠﯽ ﺻﻠﺢ اﺳﺖ.
ﺣﺪود  10ﺗﺎ  15ﻧﻔﺮ از ﻧﻴﺮوهﺎﯼ اﻣﻨﻴﺘﯽ ﻟﺒﺎس ﺷﺨﺼﯽ ﺟﻤﻬﻮرﯼ اﺳﻼﻣﯽ اﯾﺮان ﺷﺎﻣﮕﺎﻩ روز ﭼﻬﺎرﺷﻨﺒﻪ  ٢٠ﺷﻬﺮﯾﻮر ﺑﺎ
ﯾﻮرش ﻧﺎﮔﻬﺎﻧﯽ ﺑﻪ ﯾﮏ ﺿﻴﺎﻓﺖ اﻓﻄﺎر در ﺧﻴﺎﺑﺎن ﻧﻮاب ﺗﻬﺮان ﺑﺪون اراﺋﻪ ﺣﮑﻢ ﺟﻠﺐ اﻗﺪام ﺑﻪ دﺳﺘﮕﻴﺮﯼ ﻣﻬﻨﺪس ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ
ﺻﺮاﻓﯽ و  ١٨ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﯽ دﯾﮕﺮ ﮐﺮدﻧﺪ .ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺑﺎزداﺷﺖ ﺷﺪﮔﺎن از ﻧﻮﯾﺴﻨﺪﮔﺎن ،ﻣﻌﻠﻤﺎن و روزﻧﺎﻣﻪ ﻧﮕﺎران ﺳﺮﺷﻨﺎس
هﺴﺘﻨﺪ ٩ .ﻧﻔﺮاز ﺁﻧﻬﺎ هﻤﭽﻨﺎن در زﻧﺪاﻧﻨﺪ :ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ ،ﺣﺴﻦ راﺷﺪﯼ ،اﮐﺒﺮ ﺁزاد ،ﺳﻌﻴﺪ ﻣﺤﻤﺪﯼ ،ﻣﻬﺪﯼ ﻧﻌﻴﻤﯽ
اردﺑﻴﻠﯽ ،ﺣﺴﻦ رﺣﻴﻤﯽ ﺑﻴﺎت ،ﻋﺒﺎس ﻧﻌﻴﻤﯽ ،ﺣﺴﻴﻦ ﺣﻴﺪرﯼ ،و ﺻﻴﺎد ﻣﺤﻤﺪﯾﺎن .هﻴﭽﮑﺪام از اﯾﻦ  ٩ﺗﻦ ﺗﺎ ﮐﻨﻮن ﻣﻼﻗﺎت
و ﺣﺘﯽ ﺗﻤﺎس ﺗﻠﻔﻨﯽ ﺑﺎ اﻋﻀﺎﯼ ﺧﺎﻧﻮادﻩ ﺧﻮد ﻧﺪاﺷﺘﻪ اﻧﺪ .رﻗﻴﻪ ﻋﻠﻴﺰادﻩ ﺑﻪ هﻤﺮاﻩ ﺳﻪ ﻓﺮزﻧﺪ ﺧﻮد و اﮐﺮم ﻧﺠﺎرﯼ ،رﺑﺎب
ﻋﻈﻴﻤﯽ و ﻓﺮهﺎد رﺿﺎﯾﯽ ﺁزاد ﭼﻨﺪ ﺳﺎﻋﺖ ﺑﻌﺪ دﺳﺘﮕﻴﺮﯼ ،ﯾﻮﺳﻒ هﻮﺷﻴﺎر ،ﺷﻬﺒﺎز اﺑﺮاهﻴﻢ زادﻩ و ﻣﺤﻤﺪ ﻋﺒﺎﺳﭙﻮر ﻧﻴﺰ
روز  ٢۴ﺷﻬﺮﯾﻮر ﺁزاد ﺷﺪﻧﺪ.

ﭘﻨﺞﺷﻨﺒﻪ  ٢٨ﺷﻬﺮﻳﻮر  ١٨ - ١٣٨٧ﺳﭙﺘﺎﻣﺒﺮ ٢٠٠٨
ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺟﻮاﻧﺒﺨﺖ
ﺳﺨﻨﮕﻮﯼ ﮐﻤﻴﺘﻪ دﻓﺎع از زﻧﺪاﻧﻴﺎن ﺳﻴﺎﺳﯽ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن-ﺁﺳﻤﮏ
quluncu@gmail.com
http://www.asmek.org/
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Table 3 Translation of the Biography of Mr. Elirza Serrafi (http://bayqush.ca/1971/01/liriza-srrafi.html)
Elirza Serrafi
The CV:
I was born in the city of Urmu, west of Southern Azerbaijan. My primary and secondary
schooling was in Urmu, Tebriz, Esfahan and Tehran. In 1973, I was successful in entry to the
civil engineering course of (then) Aryamehr (now Sherif) Technical University, Tehran. In 1974,
I started my cultural activities and research in a serious manner.
1977: Engaged in my studies in Sherif University,
1979: Started publishing Chenli-Bel and Azerbaycan Sesi (Voice of Azerbaijan) bilingual
journals in Azerbaijani and Farsi; later published my articles in such journals as: Varliq,
Mubeyyin, Nevid-e-Azerbaycan, Esr-e-Azadi, Shems-e-Tebriz, Novruz, Azeri, … and
above all in Dilmaj.
1997-2007: Lectured in a voluntary capacity to students on literature and folklore of Turkic
peoples in universities in Tebriz and Tehran.
October 2004 – October 2007: I was the licence holder and the director of the journal Dilmaj.
This journal was banned by the Ministry of Culture for unexplained reasons.
2004: In relation to the International Mother Language Day held every year on 21st of February,
I together with the Centre for Southern Azerbaijani Culture successfully organised the
first conference in Tebriz. The Communiqué ratified and issued at the conclusion of this
conference was circulated to international organisation (translator’s note: we have
provided the communiqué to you as per our Report Ref: 444/2007 on 20 February 2007
and this is reproduced in Table 4) and this communiqué served as the founding stone for
the similar future conferences.
2005 and 2006:
In relation to the International Mother Language Day on 21st of February, I
together with Dilmaj, Abtam, and Azer-Torpaq (Translator: these journal names), Ap-Agh,
and the Centre for Southern Azerbaijani Culture successfully organised the second and the
third conference in Tebriz, celebrating the day.
2005-2006
I together with the collaboration of a society called Ap-Agh, and the journal
Dilmaj, organised successfully up to 20 conferences.
2006: I together with the collaboration of a society called Ap-Agh, and the journal Dilmaj,
organised The Ferzane Folklore symposium in the memory of the late Ferzane
(Translator: a Southern Azerbaijani folkore scholar). The proceedings of the symposium
was later published in a special edition of Dilmaj.
2003: Joined as the permanent member of the Southern Azerbaijani Writers Union and so far, I
have participated in 7 international conferences and nearly 40 within the country and
presented my papers.
Written Works:
1.
Popular Turkic Literature (in Azerbaijani Turkic), the second edition in 2006, a special
edition of Dilmaj;
DunAzHAK
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70 years of the Southern Azerbaijani Student Movements (in Farsi), 2007, a special
edition of the Gunesh journal;
“Multi-ethnicity and National Identity in Iran” with his co-author Dr Zia Sedr, published
by Endishe-ye-Nov, Tehran
Tens of papers related to my research in Southern Azerbaijani problems both in
Azerbaijani and Farsi.

Monograms and Articles:
1.
“We did it” related to the May 2006 Mass Protests
2.
On the Unexpected Loss of the Scholar Semed Serdari-niya
3.
The Woman Problem and the Nationality Problem
4.
The Democratic Southern Azerbaijan and the Compilation of their Manifesto (this is
related to the national government of Southern Azerbaijan)
5.
Semed (Translator: a national hero of Southern Azerbaijan who was killed by the Pahlavi
system) and the folk.
Speeches
1.
The national Movement belongs to the whole of our nation
2.
On the Genre of Divan (Translator: literary monograms popular in Azerbaijan)
3.
On the National Movement of Southern Azerbaiajan
Translator’s Note: Without intending to plagiarise, the translator adds Southern to the
Azerbaijan to prevent the confusion of international readers, as the Republic of
Azerbaijan is not normally a party to the ongoing issues in Southern Azerbaijan.

ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽ
ﺣﻴﺎﺗﯽ:
 اﺻﻔﻬﺎن و ﺗﻬﺮان، ﺗﺒﺮﯾﺰ، اﯾﻠﮏ و اورﺗﺎ اوﺧﻮﻟﻮ اورﻣﻴﻪ.دﻩ ﮔﻮﻧﺌﯽ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎﻧﻴﻦ ﺑﺎﺗﯽﺳﻴﻨﺪا اوﻻن اورﻣﻴﻪ ﺷﻬﺮﯾﻨﺪﻩ دوﻏﻮﻟﺪوم- 1954
 اﯾﻠﻴﻨﺪن1974 .دﻩ ﺁرﯾﺎﻣﻬﺮ)ﺷﺮﯾﻒ( ﺗﮑﻨﻴﮏ اوﻧﻴﻮرﺳﻴﺘﻪﺳﻴﻨﺪﻩ اﯾﻨﺸﺎﻋﺎت ﻣﻬﻨﺪﯾﺲﻟﻴﻴﻨﯽ ﻗﺎزاﻧﺪﯾﻢ-1973 .ﺷﻬﺮﻟﺮﯾﻨﺪﻩ ﺑﻴﺘﻴﺮدﯾﻢ
. ﺟﻴﺪدﯼ ﮐﻮﻟﺘﻮرل ﭼﺎﻟﻴﺸﻤﺎﻻر و ﺁراﺷﺪﯾﺮﻣﺎﻻردا ﺑﻮﻟﻮﻧﺪوم،ﺑﺎﺷﻼﯾﺎراق

،دﻩ ﺷﺮﯾﻒ اوﻧﻴﻮرﺳﻴﺘﻪﺳﻴﻨﺪﻩ-1977
، ﻧﻮﯾﺪ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن، ﻣﺒﻴﻦ، ﺳﻮﻧﺮاﻻر وارﻟﻴﻖ.ﻓﺎرﺳﺠﺎ درﮔﻴﻠﺮ )ﭼﺌﻠﯽ ﺑﺌﻞ و ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﺳﺴﯽ( ﯾﺎﯾﻴﻤﻼدﯾﻢ-دا ﺗﻮرﮐﺠﻪ-1979
. ﻗﺰﺋﺖ و ژورﻧﺎﻟﻼرﯾﻨﺪا ان ﭼﻮخ دﯾﻠﻤﺎج درﮔﻴﺴﻴﻨﺪﻩ ﻣﻘﺎﻟﻪﻟﺮﯾﻢ ﯾﺎﯾﻴﻨﻼﻧﺪﯼ... ﺁذرﯼ و، ﻧﻮروز، ﺷﻤﺲ ﺗﺒﺮﯾﺰ،ﻋﺼﺮ ﺁزادﯼ
،ﯾﻪ ﻗﺪر ﺗﻬﺮان و ﺗﻴﺮﯾﺰ اوﻧﻴﻮرﺳﻴﺘﻪﻟﺮﯾﻨﺪﻩ ﮐﺆﻧﻮﻟﻠﻮ اوﻻراق ﺗﻮرﮎ ﺧﺎﻟﻖ ادﺑﻴﺎﺗﯽ اؤﯾﺮﺗﻤﻨﯽ ﮐﻴﻤﯽ-2007 ﺟﯽ اﯾﻠﺪن-1997
.ﺗﻮرﮎ اؤﯾﺮﻧﺠﯽﻟﺮﻩ ﻓﻮﻟﮑﻠﻮر اؤﯾﺮﺗﻤﻴﺸﻢ
ﺟﯽ اﯾﻠﻴﻦ اﮐﻴﻢﯾﻨﻪ)اﮐﺘﺒﺮوﻧﺎ( ﻗﺪر دﯾﻠﻤﺎج درﮔﻴﺴﯽﻧﻴﻦ ﺻﺎﺣﻴﺒﯽ و ﻣﺴﺌﻮل-2007 ﺟﻮ اﯾﻠﻴﻦ اﮐﻴﻢ)اﮐﺘﺒﺮ( ﺁﯾﻴﻨﺪان-2004
 هﻤﻴﻦ درﮔﯽ ﮐﻮﻟﺘﻮر ﺑﺎﺧﺎﻧﻠﻴﻐﯽ )اﺳﻼﻣﯽ ارﺷﺎد ﻧﺎﻇﺮﻟﻴﻴﯽ( ﻃﺮﻓﻴﻨﺪن.ﻣﻮدورو ﮔﺆروﻟﻴﺴﯽ ﮐﻴﻤﯽ ﭼﺎﻟﻴﺸﻤﻴﺸﺎم
!ﺑﻴﻠﻴﻨﻤﻪﯾﻦ ﺳﺒﺒﻠﺮﻩ ﮔﺆرﻩ ﺑﺎﻏﻼﻧﻴﻠﻤﻴﺶدﯾﺮ
 ﻓﻮرﯾﻪ دوﻧﻴﺎ ﺁﻧﺎ دﯾﻠﯽ ﮔﻮﻧﻮﻧﺪﻩ )ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﻣﺪﻧﻴﺖ اوﺟﺎﻏﯽﻧﻴﻦ دا اﻣﻪﯾﯽ ﮐﺌﭽﺪﯾﯽ( ﺑﻴﺮﯾﻨﺠﯽ21  اﯾﻠﻴﻨﺪﻩ ﺗﺒﺮﯾﺰدﻩ2004
 ﺑﻮ ﮐﻨﮕﺮﻩﻧﻴﻦ ﺳﻮﻧﻮﻧﺪا ﺳﺴﻪ ﻗﻮﯾﻮﻻن و ﺧﺎرﺟﯽ ﯾﺌﺘﮑﯽﻟﯽ.ﺁﻧﺎدﯾﻠﯽ ﻗﻮروﻟﺘﺎﯾﻴﻨﯽ ﺑﺎﺷﺎرﯾﻠﯽ ﮐﺌﭽﻴﺮﻣﻪﯾﻪ ﻧﺎﯾﻞ اوﻟﺪوم
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اورﻗﺎﻧﻼرا داﻏﻴﺪﯾﻼراق ﺑﻮ اوﻟﻮﺳﻼرﺁراﺳﯽ ﮔﻮﻧﻮن اؤﻟﮑﻪﻣﻴﺰدﻩ ﺳﻮرﮐﻠﯽ اوﻻراق ﮐﺌﭽﻴﺮﯾﻠﻤﻪﺳﻴﻨﻪ ﺗﻤﻞ داﺷﯽ ﻗﻮﯾﻮﻟﺪو.
 2005و -2006ﺟﯽ اﯾﻠﻴﻦ  21ﻓﻮرﯾﻪﺳﻴﻨﺪﻩ ﯾﺌﻨﻪ دﻩ ﺁﻧﺎدﯾﻠﯽ ﮐﻨﮕﺮﻩ و ﺗﺆرﻧﻠﺮﯾﻨﯽ ﺗﺒﺮﯾﺰدﻩ )دﯾﻠﻤﺎج-ﺁپﺁغ ،ﺁﺑﺘﺎم ،ﺁذرﺗﻮﭘﺮاق و
ﻣﺪﻧﻴﺖ اوﺟﺎﻏﯽﻧﻴﻦ اﯾﺶﺑﻴﺮﻟﻴﻴﯽ اﯾﻠﻪ ﺁﻧﺎدﯾﻠﯽ ﺗﺆرﻧﻠﺮﯼ ﮐﺌﭽﻴﺮﻣﻪﺳﻴﻨﻪ ﻧﺎﯾﻞ اوﻟﺪوم.
 2006-2005اﯾﻠﻠﺮﯾﻨﺪﻩ ﺁپﺁغ ﺁدﻟﯽ درﻧﻪﯾﻴﻦ ﻗﻮروﺟﻮﻻرﯾﻨﺪان ﺑﻴﺮﯼ اوﻻراق و دﯾﻠﻤﺎج درﮔﻴﺴﯽﻧﻴﻦ دﻩ اﯾﺶﺑﻴﺮﻟﻴﻴﯽ اﯾﻠﻪ
ﺗﺒﺮﯾﺰدﻩ -20ﯾﻪ ﯾﺎﺧﻴﻦ ﮐﻨﻔﺮاﻧﺴﻴﻦ ﻗﻮروﺟﻮﻟﻮﻏﻮﻧﺎ ﻧﺎﯾﻞ اوﻟﺪوم.
-2006دا ﺗﺒﺮﯾﺰدﻩ ﺁپﺁغ-دﯾﻠﻤﺎﺟﻴﻦ دوزﻧﻠﻪﻣﻪﺳﯽ -30ا ﯾﺎﺧﻴﻦ ﺁراﺷﺪﯾﺮﻣﺎﺟﯽﻧﻴﻦ ﻗﺎﺗﻴﻠﻴﻤﯽ اﯾﻠﻪ ﺑﻴﺮﯾﻨﺠﯽ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﻓﻮﻟﮑﻠﻮر
ﺳﻤﭙﻮزﯾﻮﻣﻮﻧﻮ)ﻓﺮزاﻧﻪ ﺁدﯾﻨﺎ ﻓﻮﻟﮑﻠﻮر ﺳﻤﭙﻮزﯾﻮﻣﻮ( ﮐﺌﭽﻴﺮدﯾﻢ .ﺳﻮﻧﺮا ﺳﻤﭙﻮزﯾﻮﻣﺎ وﺋﺮﯾﻠﻦ ﺑﻴﻠﺪﯾﺮﯾﻠﺮﯾﻦ ﺗﻮﭘﻠﻮﺳﻮ دا دﯾﻠﻤﺎج
درﮔﻴﺴﯽﻧﻴﻦ ﺑﻴﺮ اؤزل ﺳﺎﯾﯽ ﮐﻴﻤﯽ ﯾﺎﯾﻴﻨﻼﻧﺪﯼ.
-2003دﻩ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﯾﺎزﯾﭽﻴﻼر ﺑﻴﺮﻟﻴﻴﯽﻧﻴﻦ داﯾﻤﯽ اوﯾﻪﺳﯽ اوﻟﻤﻮﺷﺎم.
ﺑﻮﮔﻮﻧﻪ ﻗﺪر  7اوﻟﻮﺳﻼرﺁراﺳﯽ و -40ا ﯾﺎﺧﻴﻦ ﯾﻮرد اﯾﭽﯽ ﮐﻨﮕﺮﻩﻟﺮﻩ ﻗﺎﺗﻴﻠﻤﻴﺶ و ﻣﻘﺎﻟﻪﻣﯽ ﺳﻮﻧﻤﻮﺷﺎم.
..
ﻋﻠﻴﺮﺿﺎ ﺻﺮاﻓﯽﻧﻴﻦ اﺛﺮﻟﺮﯼ
.
 -1ﺗﻮرﮎ ﺧﺎﻟﻖ ادﺑﻴﺎﺗﯽ)ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﺗﻮرﮐﺠﻪﺳﻴﻨﺪﻩ( -اﯾﮑﻴﻨﺠﯽ ﯾﺎﯾﻴﻦ  ،2006دﯾﻠﻤﺎج درﮔﻴﺴﯽﻧﻴﻦ ﺑﻴﺮ اؤزل ﺳﺎﯾﯽ
اوﻻراق.
-70 -2ﻟﯽ اﯾﻠﻠﺮدﻩ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن اؤﯾﺮﻧﺠﯽ ﺣﺮﮐﺎﺗﯽ)ﻓﺎرس دﯾﻠﻴﻨﺪﻩ( –  ،2007ﮔﻮﻧﺶ درﮔﻴﺴﯽﻧﻴﻦ اؤزل ﺳﺎﯾﯽ
اوﻻراق.
 -3اوﻧﻼرﺟﺎ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﻣﺴﺌﻠﻪﻟﺮﯼ ﺣﺎﻗﺪا ﺁراﺷﺪﯾﺮﻣﺎﻻر ،ﻓﺎرس دﯾﻠﯽ و ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن ﺗﻮرﮐﺠﻪﺳﻴﻨﺪﻩ ﯾﺎﯾﻴﻠﻤﻴﺶدﯾﺮ.
.
.
ﯾﺎزﯼ و ﻣﻘﺎﻟﻪ ﻟﺮﯼ:
ﺑﻴﺰ ﺑﺎﺷﺎردﯾﻖ1 ،ﺧﺮداد ﻗﻴﺎﻣﻴﻨﺎ داﯾﺮ
اوﺳﺘﺎد ﺻﻤﺪ ﺳﺮدارﯼ ﻧﻴﺎﻧﻴﻦ ﮔﺆزﻟﻪ ﻧﻴﻠﻤﻪ ﯾﻦ اﯾﺘﮕﻴﺴﯽ ﻣﻨﺎﺳﺒﺘﯽ اﺑﻠﻪ
ﻣﺴﺌﻠﻪ زن و ﻣﺴﺌﻠﻪ ﻣﻠﯽ
ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن دﻣﻮﮐﺮات و ﺗﻨﻈﻴﻢ ﺑﻴﺎﻧﻴﻪ  12ﺷﻬﺮﯾﻮر
ﺻﻤﺪ و اﺋﻞ
..
داﻧﻴﺸﻴﻘﻼر:
ﻣﻴﻠﻠﯽ ﺣﺮﮐﺖ ﺑﻮﺗﻮن ﻣﻠﺖ ﯾﻤﻴﺰﯾﻨﺪﯾﺮ
دﯾﻮان ادﺑﻴﺎﺗﯽ ﺣﺎﻗﺪا داﻧﻴﺸﻴﻖ
درﺑﺎرﻩ ﺟﻨﺒﺶ ﺁذرﺑﺎﯾﺠﺎن
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A Reproduction of the Communiqué Compiled by Mr. Elirza
Serrafi and his collaborators: See Our Report Ref: 444/2007
on 20 February 2007 and Ref: 447/2007 on 5 March 2007

Mr. Serrafi calls the Tebriz conference for the International Mother Language Day (2004) as a golden page in the
history of Southern Azerbaijan. This report is a testimony to his vision. He also has a stark warning:
“History has proven that a civil nation insisting on her national rights through self-restraint and
peaceful means is also capable of securing them using other means when the time is right to
confront the enemy.”
This report also provides evidence from Tebriz in 2007 that if the authorities suppressed the celebration on the 21st
of February, the people used the opportunity of a football match to orchestrate a protest of 30,000 strong. So Mr.
Serrafi’s warning should not be interpreted as securing our rights through violence but definitely through strategic
manoeuvres.
February 21st was declared the international day of mother tongues eight years ago by the UNESCO. Many countries
have been celebrating this day since then. As far as we are concerned, our nation too strives to express their love to
our mother tongue but is faced with constraints imposed by the officials. They have mobilised all their resources for a
number of years to ensure that such a momentous day could not be aired through the media and would be totally
hidden. This is disgrace to them.
Thanks to teamwork of a great many compatriots, the city of Tebriz hosted the very first mother tongue conference
on 21st of February 2004. The participants were drawn from the every corner of Southern Azerbaijan, including
Urmu, Khoy, Maragha, Zenjan, Erdebil, as well from Tehran and Kerej. One of the accomplishments of the
Conference was its rich communiqué. It articulated the reinstatement of our rights to our language based on the
United Nations conventions; was unanimously approved by the conference; and within as little as one week, the
Communiqué was undersigned by three thousand three hundred and thirty three (3333) individuals. It was published
in four languages and was delivered to all responsible authorities within the country, as well as to the UNESCO and
the United Nations. In this way, the first Conference and its Communiqué were transformed into the golden pages of
our national movement.
In spite of obstacles created against the second and third Conferences in 2005 and 2006, the day was celebrated
throughout our cities stressing that our people are defiant and shall preserve our national rights. Nonetheless, our
rulers carried on with their indulgence to ignore the peaceful strives of our honourable nation.
If the shackling against our nation was induced eighty years ago by aliens, there is no abatement of the onslaught
since then—instead of opening the channels for dialogue, the authorities keep distorting the situation and are getting
pig-headed with their incompetent policies. We keep asking questions out of our sincerity, but they respond behind
closed doors.
It is hardly surprising that, our nation did not fit the space of conference halls or the reception of their houses to
preserve our mother tongue and therefore poured to the streets challenging rotten policies in an arena as vast as
Southern Azerbaijan. In this way, another golden page was written in the history of our national movement. I argue
that this episode shall be regarded as a classical normative movement in the history of our national movement, and I
dare to say that it will mark a paradigm shift too at the international level.
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It may be that tomorrow will be too late. The masters reigning from the upper echelons and engaged in demeaning
our nation, should open their ears, and should dare to listen to the just voice of the Turkic citizens. History has
proven that a civil nation insisting on her national rights through self-restraint and peaceful means is also capable of
securing them using other means when the time is right to confront the enemy.
Our nation is distinguished internationally for a stiff resistance in safeguarding our mother tongue whatever
casualties it may suffer. If we consider the extent of our losses in the following terms: only sixty years ago our
struggle for our mother tongue some twenty five thousands (25,000) [Translator’s Note: This is due to the invasion of
Southern Azerbaijan by Iranian Army] of our sons and daughters suffered death; thus we can talk of one casualty per
day.
The substance of our claim for our mother tongue has therefore been gained at the expense of one casualty per day,
as a result of which I hold that even if the Day of Mother Tongue is truly an International day, we embrace it as our
national day of celebration.

Resolution Adopted on the Occasion of
The First Congress on Mother Language
(Note: the text is slightly refined here compared with the published text two years ago)

The undersigned, participants in the First Congress on Mother Language held on the occasion of
the International Mother Language Day in Tebriz on the 21st of February 2004, with due respect
of the:
• International Declaration of Human Rights,
• Convention on The Political and Civil Rights,
• Convention on The Economic, Social and Cultural Rights adopted by the United Nations
and with due consideration of:
• The Convention on National, Racial, Linguistic and Religious Rights adopted by the
United Nations on 18 December 1992, ref. 47/135
• Article 15 and 19 of the Constitution of The Islamic Republic of Iran (so far not translated
into action)
• The fact that, two thirds of the Iranian population belong to various cultural and linguistic
groups such as Turkic, Kurdish, Arabic, Lori, Turkmenish, Balouchi etc.
demand that the esteemed leaders of the Islamic Republic of Iran provide convenient judicial,
economical and spiritual circumstances for achieving the following objectives:
1. Setting up mother language courses in elementary and intermediate levels.
2. Utilising the mother languages in radio, television and local as well as in the country-scale
media in proportion to the ethnic make-up of the regions.

DunAzHAK

13

